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A WARNING:

IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE. The child's safety may be affected if you do not follow
these instructions.

* Remove the seat and windscreen when putting the bike on a bike
carrier. Air turbulence may damage the screen or mounting frame
and create an unsafe situation.

¢ Note that cycling with a child in a child seat with windscreen can
affect the way the bike bbehaves, especially in stormy weather.

* Make sure that the windscreen is secured firmly to the adapter.

e Make sure your child is dressed warmly as they will be sitting still
and will therefore be more sensitive to the cold.

e The windscreen is suitable for use on e-bikes, but not on mopeds
or motorcycles.

e The Yepp Mini windscreen is easy to clean: simply use lukewarm
soapy water. Do not use abrasive cleaning products.

* Scratches can be partially reduced by polishing with a soft cloth
and silver polish.

¢ Only use the “Thule Yepp Mini Windscreen” with approved bike
seat models, please check Thulecom for compatible models.
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A AVERTISSEMENTS:

IMPORTANT - A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER
POUR REFERENCE ULTERIEURE. Leur non-respect pourrait
compromettre la sécurité de l'enfant.

¢ Retirez toujours le siege et le pare-vent du vélo lors de son
transport sur un porte-vélo. Le pare-vent ou la fixation peuvent
étre endommagés par des turbulences, ce qui peut entrainer une
situation dangereuse.

* Soyez vigilant(e) lorsgue vous roulez, par exemple par gros temps,
avec un enfant dans un siege équipé d'un pare-vent, car celui-ci
peut affecter votre tenue de route.

* \/rifiez que le pare-vent est bien fixé a l'adaptateur.

¢ Habillez votre enfant suffisamment chaudement, car il est inactif et
donc plus sensible au froid.

¢ Ne l'utilisez pas sur un vélomoteur ou sur une moto. Il convient a un
usage sur vélos électriques.

¢ |e pare-vent Yepp Mini est facile a nettoyer : un peu d'eau
savonneuse tiede suffit. N'utilisez jamais de produits de nettoyage
agressifs.

e |_es éraflures peuvent étre partiellement atténuées en les frottant a
Iaide d'un chiffon doux et de poudre a polir.

e Utilisez uniguement Thule Yepp Mini Windscreen avec les modeéles
de siege enfant approuveés. Consultez Thule.com pour connaitre la
liste des modeles compatibles.

ES

A\ ADVERTENCIA:

IMPORTANTE - LEER DETENIDAMENTE Y MANTENERLAS PARA
FUTURAS CONSULTAS. Si no sigue estas instrucciones, puede
poner en peligro la seguridad de su hijo.

* En caso de gue se transporte la bicicleta en un portabicicletas,
desmonte el asiento v el parabrisas. Las turbulencias pueden dafar
el parabrisas o la fijacion, o que puede provocar una situacion
peligrosa.

e Tenga en cuenta que las bicicletas con un nifo en el asiento infantil
con parabrisas puede influir en el equilibrio de la conduccion, solbre
todo con tiempo tormentoso.

e Asegurese de gque el parabrisas esté perfectamente fijo en el
adaptador.

¢ Abrigue lo suficiente a su hijo, ya que estara sentado parado vy sera
mas sensible al frio.

¢ No es idéneo para usarlo en una motocicleta, pero si en bicicletas
eléctricas.

e Es facil impiar el parabrisas Yepp Mini: limpielo con agua tibia
y jabdn. No use nunca productos de limpieza causticos.

¢ Se pueden reducir parcialmente los arafazos pasando un paho
suave y limpia plata.

e Usa el parabrisas Thule Yepp Mini Windscreen exclusivamente con
modelos de asientos para bicicletas aprobados. Consulta Thule.
com para saber los modelos compatibles.
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A WARNUNG:

WICHTIG - BITTE SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES
NACHLESEN UNBEDINGT AUFBEWAHREN. Nichtbeachtung
dieser Anweisungen beeintrachtigt die Sicherheit des Kindes.

¢ Beim Transport des Fahrrads auf einem Fahrradtrager Sitz und
Windschutz abnehmen. Die Turbulenzen kdnnen den Schutz oder
die Befestigung beschadigen, sodass eine unsichere Situation
entstehen kann.

e Achten Sie darauf, dass ein Kind im Kindersitz mit Windschutz das
Fahrverhalten des Rads beeinflusst, insbesondere bei stirmischem
Wetter.

¢ Achten Sie darauf, dass der Windschutz gut am Adapter
befestigt ist.

¢ Ziehen Sie Ihr Kind ausreichend warm an, es sitzt still und friert
dadurch schneller als Sie.

« Nicht geeignet fur Mopeds oder Motorrader, flr E-Bikes aber
geeignet.

¢ Das Saubern des Yepp Mini Windschutzes ist einfach: mit
lauwarmer Lauge reinigen. Verwenden Sie keine aggressiven
Reinigungsmittel.

e Kratzer kdnnen durch Reiben mit Silberpolitur und einem weichen
Tuch teilweise entfernt werden.

¢ \Verwenden Sie den ,,Thule Yepp Mini Windscreen” nur mit
zulassigen Fahrradkindersitzmodellen. Informationen zu
kompatiblen Modellen finden Sie auf www.thulecom.

A WAARSCHUWING: NL

BELANGRIJK - LEES ZORGVULDIG EN BEWAR VOOR LATERE
RAADPLEGING. De veiligheid van het kind komt in het gedrang als
u deze instructies niet opvolgt.

* Bij vervoer van de fiets op een fietsdrager het zitje en scherm

verwijderen. De turbulentie kan het zitje of de bevestiging
beschadigen waardoor een onveilige situatie kan ontstaan.

e | et erop dat fietsen met een kind in een fietszitje met windscherm
het rijgedrag kan beinvioeden met name in stormachtig weer.

* Gebruik altijd het borgplaatje om het windscherm te fixeren.

¢ Kleed uw kind voldoende warm aan, het zit stil en is daardoor
gevoeliger voor kou.

» Niet geschikt voor gebruik op een bromfiets. of motor; wel voor
e-bikes.

¢ Schoonmaken van het Yepp Mini windscherm is eenvoudig:
reinigen met een lauwwarm sopje. Gebruik nooit agressieve
schoonmaakmiddelen.

¢ Krassen kunnen gedeeltelijk verminderd worden door wrijven met
zacht doekje en zilverpoets.

¢ Gebruik het Thule Yepp Mini Windscreen alleen met goedgekeurde
modellen fietszitjes. Kijk op Thulecom voor compatibele modellen.
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A AVISOS:

IMPORTANTE - LEIA CUIDADOSAMENTE E GUARDE PARA
REFERENCIA FUTURA. A seguranca da crianca podera ser afetada
se essas instrucdes ndo forem seguidas.

* Remova a cadeirinha e o para-brisa ao colocar a bicicleta em um
suporte para bicicletas. A turbuléncia do ar pode danificar o para-
brisa ou a estrutura de montagem e criar uma situacao insegura.

¢ Observe que pedalar com uma crianca em uma cadeirinha
infantil com para-brisa pode afetar o comportamento da bicicleta,
especialmente em tempo severo.

* \erifigue se o para-brisa estad firmemente preso ao adaptador.

e Certifigue-se de que seu filho esteja vestido adeguadamente, pois
ele permanecerad sentado parado e, consequentemente, estara
mMais exposto ao frio.

¢ O para-brisa pode ser usado em bicicletas elétricas, mas ndo em
ciclomotores ou motocicletas.

¢ O para-brisa Yepp Mini & facil de limpar: basta usar dgua morna
com sabdo. Ndo use produtos de limpeza abrasivos.

¢ Arranhdes podem ser parcialmente reduzidos por um polimento
com um pano macio e polidor para prata.

e Use 0 “Thule Yepp Mini Windscreen” somente com modelos
aprovados de cadeirinhas infantis. Consulte os modelos
compativeis em Thule.com.

IT

A ATTENZIONE:

IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE

PER FUTURO RIFERIMENTO. La sicurezza del bambino puod essere

compromessa se Non si seguono gqueste istruzioni.

¢ Rimuovere il seggiolino e il parabrezza quando si trasporta la
bicicletta su un portabici per auto. La turbolenza d'aria rischia dli
danneggiare il parabrezza o il fissaggio, creando una situazione
pericolosa.

¢ | a presenza di un bambino sul seggiolino frontale con parabrezza
pud Mmodificare la tenuta di strada, soprattutto in caso di maltempo.

e Assicurarsi pertanto che il parabrezza sia fissato correttamente
alladattatore.

e \Vestire il bambino con indumenti sufficientemente caldi, in quanto
stando fermo & piu sensibile al freddo.

¢ Non adatto all'utilizzo su ciclomotori o motociclette, ad eccezione
delle biciclette elettriche.

¢ Pulire il parabrezza Yepp Mini € semplice: lavarlo con acqua
saponata tiepida. Non utilizzare mai detersivi aggressivi.

e graffi possono essere parzialmente ridotti strofinando con
un panno Morbido e una pasta togli graffi.

e Usare il “Thule Yepp Mini Windscreen” solo con modelli di seggiolini
per bici omologati, su Thule.com si possono vedere i modelli
compatibili.
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A VARNING:

VIKTIGT - LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK.
Barnets sékerhet kan paverkas om du inte folier de har instruktionerna.

« |t aldrig barnstolen och vindrutan sitta kvar pa cykeln nar du
placerar den pa en cykelhallare. Luftstrommarna runt bilen kan
skada vindrutan eller monteringsramen och skapa en riskfylld
situation.

» Observera att cykelns rérelser kan paverkas av att du anvander en
barnstol med vindruta, sarskilt i blasigt vader.

e Kontrollera att vindrutan sitter ordentligt fast i adaptern.

e Se till att barnet har tillrackligt varma klader eftersom man blir mer
kanslig for kyla nar man sitter stilla.

* \/indrutan passar fér anvandning pa elcyklar, men inte pa mopeder
eller motorcyklar.

¢ VVindrutan Yepp Mini ar enkel att rengdra: du behdver bara anvanda
lummet tvalvatten. Anvand inte rengdringsmedel med slipmedel.

¢ Repor kan delvis tas bort med en mjuk trasa och silverputsmedel.

e Thule Yepp Mini Windscreen ska endast anvandas med godkanda
cykelbarnstolsmodeller. Information om kompatibla modeller finns
pa Thulecom.
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A ADVARSEL:

VIGTIGT - LAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG. Du
risikerer at udsaette dit barn for fare, hvis du ikke felger anvisningerne
i denne vejledning.

* Fjern stolen og vindskaermen, fer du anbringer cyklen pa en
cykelholder. Luftens turbulens kan beskadige skaermen eller
fastgeringerne, saledes at der kan opsta en farlig situation.

* \Vaer opmaerksom pa, at cykle med et barn i en barnestol med
vindskaerm kan pavirke maden, cyklen opferer sig pa, iseer
i stormfulde vejrforhold.

* grg for, at vindskaermen er monteret fast til adapteren.

 Sgrg for, at dit barn er ifort varmt tgj, da det sidder stille
og derfor er mere falsomt for kulde.

* Yepp Mini vindskaermen er ikke egnet til brug pa en knallert eller
motorcykel; Yepp Mini vindskaermen ma dog gerne bruges pa
e-cykKler.

* Det er let at rengare Yepp Mini vindskaermen: Renger den med
lunkent saebevand. Brug aldrig staerke rengeringsmidler.

e Ridser kan delvis reduceres ved at gnide med en blad klud
og selvpolitur.

¢ Brug kun “Thule Yepp Mini Windscreen” sammen med godkendte
cykelssedemodeller. Se Thulecom for kompatible modeller.
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A ADVARSEL:

VIKTIG - LES N@YE OG OPPBEVAR FOR FREMTIDIG BRUK.

Hvis du ikke folger disse instruksjonene, kan det ga ut over barnets

sikkerhet.

* Ta av barnesetet nar du transporterer sykkelen pa en bil. Luftturbulens
kan skade setet eller lgsne fester, noe som kan fere til ulykker.

* Vaer oppmerksom pa at sykling med et barn i barnesete med
vindskjerm kan pavirke maten sykkelen oppferer seg pa, spesielt
i darlig veer.

e Forsikre deg om at vindskjermen er festet godit til adapteren.

e Forsikre deg om at barnet ditt er varmt kledd, ettersom det vil sitte
stille og derfor vaere mer falsomt for kulde.

* VVindskjermen er egnet for bruk pa el-sykler, men ikke pa mopeder
eller motorsykler.

* Yepp Mini-vindskjermen er enkel & rengjere: Bruk bare lunkent
sapevann. Ikke bruk slipende rengjaringsmidler.

¢ Riper kan reduseres delvis ved polering med en myk klut
og selvpoleringsmiddel.

* Bruk «Thule Yepp Mini Windscreen» bare med godkjente
sykkelsetemodeller. Sjekk Thule.com for kompatible modeller.

A VAROITUS: Fi

TARKEAA - LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA VASTAISUUDEN

VARALLE. Naiden ohjeiden jattaminen noudattamatta voi vaikuttaa

lapsen turvallisuuteen.

¢ |rrota istuin ja tuulisuoja kun asetat polkupydraa
polkupydratelineeseen. llmanvirtaukset voivat vaurioittaa tuulisuojaa
tai kiinnitysrunkoa ja aiheuttaa vaaratilanteen.

* Huomaa, ettd kun lastenistuimessa istuu lapsi ja tuulisuoja on pPaalla,
polkupydra voi kayttaytya eri tavalla, varsinkin tuulisessa saassa.

¢ Varmista, etta tuulisuoja on kiinnitetty tukevasti sovittimeen.

* \armista, etta lapsesi on pukeutunut ldmpimasti, koska han tulee
istumaan paikallaan ja olemaan herkempi kylmalle ilmalle.

e Tuulisuoja soveltuu kaytettavaksi sahkdpydrissa mutta ei mopedeissa
tal moottoripydrissa.

* Yepp Mini -tuulisuoja on helppo puhdistaa: kdyta vain haaleaa
saippuavttd. Ala kayta hankaavia puhdistustuotteita.

¢ Naarmuja voi yrittaa tasoittaa pyyhkimalla niitéd pehmealla linalla ja
hopean killlotusaineella.

¢ Kayta Thule Yepp Mini Windscreen -tuulisuojaa vain hyvaksyttyjen
polkupydrien istuinmallien kanssa. Tietoja yhteensopivista malleista
on osoitteessa Thulecom.

A VIDVORUN: s

MIKILVAGT, LESID LEIDBEININGARNAR OG GEYMIP FYRIR

SIBARINOTKUN. Oryggi barnsins kann ad vera stefnt  haettu ef ekki

er farid eftir pessum leidbeiningum.

e Fjarlaegid sazetid og skerminn foegar hjolid er sett a hjdlagrind.
Ordi { lofti kann ad skemma skerminn eda festigrindina og skapad
haettulegar adstaedur.

e Athugid ad pegar hjdlad er med barn i barnasaeti med skermi getur
haft ahrif & hegdun hjdlsins, sérstaklega pegar pad er vindasamt.

e Passid ad skermurinn sé vandlega festur vid millistykkid.

e Passid ad barnid sé i hlyjum klaednadi bar sem pad mun sitja kyrrt
og verdur pess vegna vidkvaemara fyrir kulda.

e Skermurinn hentar til notkunar a rafhjolum, en ekki & léttum
bifhjolum eda madtorhjdlum.

* Yepp Mini skermurinn er audveldur | rifum: notid einfaldlega volgt
sapuvatn. Notid ekki slipandi hreinsivorur.

e Haegt er ad minnka rispur ad hluta til med pvi ad pussa hann med
mMjukum kiUt og silfurfaegilegi.

¢ Notid adeins ,,Thule Yepp Mini Windscreen” med vidurkenndum
gerdum hjdlasaeta. Sja Thule.com fyrir samhaefanlegar gerdir.
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A HOIATUS:

TAHTIS!I LUGEGE HOOLIKALT JA HOIDKE ALLES EDASPIDISEKS

KASUTAMISEKS. Nende juhiste eiramine voib seada ohtu lapse

turvalisuse.

¢ Kui asetate jalgratta jalgrattahoidikusse, eemaldage iste ja tuuleklaas.
Ohuvoolud vaivad Klaasi véi kinnitusraami kahjustada ning tekitada
ohtlikke olukordi.

¢ Arvestage, et kui jalgrattale on paigaldatud tuuleklaasiga lapseiste
ja selles istub laps, voib see sditmise ajal mdjutada jalgratta kaitumist,
eriti tuulise ilma korral.

¢ Veenduge, et tuuleklaas oleks korralikult adapteri kllge kinnitatud.

¢ Riietage laps kindlasti soojalt, kuna ta istub paigal ja on seetdttu kilma
suhtes palju tundlikum.

e Tuuleklaas sobib kasutamiseks elektrijalgratastel, kuid mitte
nmopeedidel ega mootorratastel.

* Yepp Mini tuuleklaasi saab hélpsalt puhastada leige seebiveega.
Arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid.

e Kriimustusi saab monevdrra tasandada, kui poleerida pehme riidelapi
ja hébedapoleerimisvahendiga.

* Kasutage tuuleklaasi ,Thule Yepp Mini Windscreen™ ainult Uhilduvate
jalgrattaistmemudelitega. Teavet Uhilduvate mudelite kohta leiate
veebisaidilt Thulecom.
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A BRIDINAJUMS:

SVARIGI! - PIRMS LIETOSANAS UZMANIGI IZLASIET SO
INSTRUKCIJU, UN VELAK TO TURIET PA ROKA, LAI BUTU KUR
IESKATITIES. So noradijumu neievérodana var apdraudét bérna
drosibu.

* Nonemiet sedekli un véjstiklu pirms velosipéda uzstadisanas uz
velosipédu turétaja. VEja turbulence var sabojat véjstiklu vai montazas
rami un radit nedrosu situaciju.

* Nemiet vera, ka, braucot ar velosipedu, kad sédekli ar vejstiklu atrodas
bérns, var tik ietekméta velosipéda darbiba, 1oasi — véjaina laika.

 Parliecinieties, vai véjstikls ir drosi nostiprinats pie adaptera.

* Parliecinieties, vai bérns ir silti sagérbts, jo tas sédés gandriz nekustigi,
tadé| vairak izjutis aukstumu.

¢ \/gjstikls ir piemérots lietoSanai uz elektriska velosipéda, bet nav
piemeérots lietoSanai uz mopéda vai motocikla.

¢ Yepp Mini vejstikls ir viegli tirams — vienkarsi izmnantojiet remdenu
ziepjideni. Neizmantojiet abrazivus tirisanas produktus.

* Skrapéjumus var dalgji samazinat, nopulgjot to ar mikstu draninu
un sudrablietu tirtaju.

« Lietojiet Thule Yepp Mini Windscreen véjstiklu tikai ar apstiprinatiem
velosipéda sedek|u modeliem; saderigos modelus skatiet vietne
Thulecom.

A\ ISPEJIMAS: LT

SVARBU - ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE, KAD VELIAU

GALETUMETE PASISKAITYTI. Neatsizvelgus j Sias instrukcijas, gali

b0t sumazintas jlsy vaiko saugumas.

e Nuimkite kédute ir stiklg nuo véjo kai dviratj dedate ant dviracio
laikiklio. Oro sUkuriai gali pazeisti apsauga arbba montavimo rema
ir sukurti nesaugia situacija.

o Atminkite, kad vaZiuojant dviraciu kédutéje su apsauga Nuo vejo
sedint vaikui dviracio valdymas gali pasikeisti, ypac audringu oru.

o |sitikinkite, kad apsauga nuo véjo patikimai pritvirtinta prie
adapterio.

o Uztikrinkite, kad vaikas bdty Siltai aprengtas, nes jis sédés
nejudédamas, todél bus jautresnis Salciui.

e Apsauga Nuo Véjo tinkama naudoti ant elektriniy dviraciy, taciau
ne ant mopedy ar motocikly.

* Apsaugg Nuo Vé&jo ,Yepp Mini" paprasta nuvalyti: tiesiog valykite
ja Siltu muiluotu vandeniu. Nenaudokite Svei¢iamujy valymo
priemoniy.

* Subraizymuy is dalies galima iSvengti valant Svelnia Sluoste ir sidalro
poliruokliu.

¢ Thule Yepp Mini Windscreen” naudokite tik su patvirtintais dviraciy
keduciy modeliais. Informacijos apie suderinamus modelius
ieSkokite Thulecom.
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A BHIMAHME!

BAXKHO! BHMATEABHO MPOYTUTE 1 COXPAHVTE ANAA
AANBHEVILLIEFO MCMOAB30BAHVIA. HecobaoagHMe 3Tux

MHCTRYKLIVIM MOYKET MOCTaBUTL MOA Y03y 6e30MacHOCTb pebeHkKa.

* [NepeA, pasMeLLIEHEM BERAOCUMNEAR Ha BEAOCUMEAHOM KOErnmAeH
CHUMUTE CUAEHBE M 3aLLMTHbIV 3KPaH OT BeTPa. Bo3aAyLLUHble
MOTOKW MOMYT MOBPEAVTb 3KPAH AWM KPEMASHVIS, UTO CO3AACT
MOTEHLIMAABHO OMaCHYH CUTYALIIKO.

e ObpaTUTE BHYIMaHME, UTO €3Aa Ha BEAOCKMEAL C PeBEHKOM
B ASTCKOM CUARHBE C YCTAHOBAEHHbBIM 3aLLUTHBIM SKPaHOM
OT BETPA MOXKET MOBAUATL Ha YMPaBAAEMOCTb BEAOCUMNEAS,
OCOBEHHO B MAOXYHO MOMOAY.

o YBeAUTECH B TOM, YTO 3aLLMTHbBIN 3KPaH OT BETPA HAASXKHO
3aPUKCVPOBAH Ha KPEMAEHAX.

e [TpocAeaMTe 3a TeM, UTOObI PeBEHOK BbIA OAET AOCTATOYHO TEMAO,
MOCKOABKY OH BYAST CUAETH HEMOABMIKHO, CACAOBATEABHO, OyAET
BoAee YYBCTBUTEAEH K XOAQAY,.

® 3aLLMTHbIV 3KPaH OT BETPA MOAXOAUT AAS UCTIOAB30BaHMA Ha
SAEKTPOBEAOCUMEAAX, OAHAKO €ro HeAB3A KPEMUTL Ha MOMeAbI
WAV MOTOLIMKAbI.

* 3aLLMTHbIV 3KPaH OT BETPA Yepp Mini ArKO OYMLLIAETCA TEMAOM
MbIABHOW BOAOW. He MCroAb3yIMTe abpasnBHbIE YACTALLE
CpeACTBa.

* MeAKVe LapariHbl MOXHO YOPRaTb MyTeM MOAVPOBKIA MATKOW
TKAHbBHO C MPUMEHEHIEM CPEACTBA AAA MOAMPOBKM cepedpa.

* [/ICMOAB3YIMTE 3aLLMTHBIN 3KpaH OT BeTpa Thule Yepp Mini
Windscreen TOABKO C TEMU MOARASIMI BEAOCUMEAHBIX CUASHAM,
AN KOTOPbBIX OH MpeAHa3HaqYeH. YTobbl HanT MOAXOAALLIVE
MOAEAM, MoceTuTe camT Thulecom.

A\ NONEPEAKEHHS: UK
n

BAYKAVIBO: YBAXKHO MPOYNTAMTE TA 3BEPITAVTE AASA

AOBIAKM B MAVBY THBOMY. HEBUKOHaHHS LIMX IHCTRYKLM MOXe

BMAMHYTU Ha 6e3meKy AUTUHM.

® 3HIMITb CUAIHHSA Y1 3aXMCHIN eKPaH Bia BITRY MEPeA MOHTayKEM
BEAOCKMEAG Ha BarakHVIK AN BEAOCUMEAIB. TYPOYAEHTHICTb MOTOKY
MOBITPSA MiA YaC TPAHCMOPTYBaHHA MOYe MOLLKOAUTY eKpaH abo
MOHTaYKHY paMy Ta CTBOPUTK Hebe3MeuHy CUTYaLHO.

* 3BEPHITb YBary, LLO NepeBeseHHA AVTUHM Ha BEAOCKMEA B
ANTAYOMY KPICAI i3 3aXMCHVIM EKPAHOM Bia BITRY MOYKe BNAVHYTM Ha
KEPOBAHICTb BEAOCKMEAG, OCODAVIBO B LUTOPMOBY MOTOAY,.

* [lepeKoHaNTECs, LLIO 3aXMCHUM EKPaH BiA, BITRY HAAIMHO MPVIKPIMAEHO
AO apanTepa.

* [lepexkoHamTecs, LLO Balla AUTVIHA TEMAO BAATHEHA, OCKIABKI 1
AOBEAETBECA CUAITU HEPYXOMO, | BOHa ByAe BIABLL Yy TAMBOIO AQ
XOAOAY.

® 3aXVICHMM eKpaH Bia BITPY HE MOXKHa BUKOPUCTOBYBATY Ha MOMEAaX
ab0 MOTOLIMKAGX, aAe AO3BOASAETHCH Ha EASKTIDOBEAOCUIMEAAX.

® 3aXVICHUM eKpaH Bia BITRY Yepp Mini AGrKO YMCTUTI: MPOCTO
BUKOPVICTOBYWTE TEMAY MUABHY BOAY. He BUKOPWCTOBYWTE abpasmBHI
MUIHI 3aCO0M.

¢ [oARAMVHM MOXKYTb OYTI YACTKOBO YCYHEHI 33 AOMOMOIroH M'AKOT
TKAHWHM Ta 3aC0oby AAA MOAIRYBaHHS CRIOAA.

¢ BUKOPUCTOBYWTE 3axMCHUM expaH Bia BITpY Thule Yepp Mini
Windscreen AULLIE AAS 3ATBEPAYKEHNX MOAEAEN CUAIHHA AAA
BeAocUneaiB. MepenaiTs Ha camT Thule.com, LLIOO MeperAsHy T
CMMUCOK CYMICHVIX MOARAEW.
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A OSTRZEZENIE:

WAZNE! PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZEOSC
JAKO ODNIESIENIE. W przypadku nieprzestrzegania tych instrukgji
bezpieczerstwo dziecka moze byc¢ zagrozone.

¢ \W trakcie transportu roweru na bagazniku rowerowym nalezy
zdjac fotelik i ostone od wiatru. Ped powietrza podczas jazdy moze
uszkodzi¢ ostone lub rame montazowa, co moze doprowadzic
do wypadku.

¢ Nalezy pamietacd, ze jazda z dzieckiem w foteliku z zatozong ostong
od wiatru moze mie¢ wptyw na zachowanie sie roweru, zwitaszcza
podczas burzliwej pogody.

* Upewnij sie, ze ostona od wiatru jest dobrze przymocowana do
adaptera.

¢ Upewnij sie, ze dziecko jest ciepto ubrane, poniewaz bedzie
siedziato nieruchomo i bedzie bardziej wrazliwe na zimno.

* Ostona od wiatru nadaje sie do stosowania w rowerach
elektrycznych, ale nie w motorowerach ani motocyklach.

» Ostona od wiatru Yepp Mini jest fatwa do czyszczenia: wystarczy
uzyc¢ letniej wody z mydtem. Nie nalezy uzywac sciernych srodkow
czyszczacych.

¢ Jesli na ostonie powstang zarysowania, mozna postarac sie je
zredukowad, polerujgc ostone miekka szmatka i pastg do srebra.

¢ Ostony od wiatru Thule Yepp Mini Windscreen mozna uzywac
tylko z zatwierdzonymi modelami fotelikdw rowerowych, ktére
sg dostepne na stronie Thule.com.

A UPOZORNEN:: cs

DULEZITE! POKYNY SI POZORNE PRECTETE A USCHOVEJTE
PRO POZDEJSI POUZITI. Pfi nedodrzeni t&chto pokynd mize byt
ohrozena bezpecnost ditéte.

e Chcete-li kolo prevazet na nosici kol, odmontujte z Néj sedacku a
ochranny stit. Vlivem vzduchovych turbulenci by se mohl stit nelbbo
montazni rdm poskodit a mohlo by dojit k nebezpecné situaci.

e Pamatuijte, Ze jizda na kole s ditétem v détské sedacce s ochrannym
Stitern mGze ovlivnit chovani kola zvidsté za bourlivého pocasi.

e Ujistéte se, Ze je ochranny stit pevné pripevnéen k adaptéru.

e Ujistéte se, Ze je vase dite oblecené v teple, protoze bude sedét v
klidu, a proto bude citlivejsi na chlad.

e Tento vyrobek je vhodny k montdzi na elektrokole, ale ne na
nmopedech nebo motocyklech.

e Ochranny stit Yepp Mini se snadno cisti: jednoduse pouzijte viaznou
mydlovou vodu. Nepouzivejte abrazivni Cistici prostredky.

o Skrdbance Ize ¢astedné snizit ledténim mékkym hadfikem
a lestidlem.

e Thule Yepp Mini Windscreen® pouzivejte pouze se schvalenymi
modely détskych sedacek, kompatibilni modely naleznete na
strankach Thulecom.

A FIGYELMEZTETES:

FONTOS - FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG
KESOBBI FELHASZNALAS ESETERE. Az utasitasok be nem tartasa
gyermekét kockdzatnak teheti ki.

e Szerelje le az Ulést és a szélvéddt, amikor a kerékpart a
kerékpartartora helyezi. A légturbulencia karosithatja a szélveddt
vagy a rogzitdkeretet, és veszélyes helyzetet teremthet.

 Ne feledje, hogy ha kerékparozas kdziben gyermekét egy
szélvéddvel elldtott gyerekllésben szallitja, az hatdssal lehet
a kerékpar viselkedésére, klldndsen viharos iddlben.

e Ellendrizze, hogy a szélvédd szildrdan van-e rdgzitve az adapterhez.

» Ugyelien arra, hogy gyermeke melegen legyen feldltdzve, mivel
nyugodtan Ul majd, ezért érzékenyebb lesz a hidegre.

¢ A szélvédd alkalmas e-kerékparokhoz is, de mopedekhez vagy
nmotorkerékparoknhoz nem hasznalhato.

e A Yepp Mini szélvedd kdnnyen tisztithato: egyszerlien hasznaljon
langyos szappanos vizet. Ne hasznaljon suroldszert.

¢ A karcolasok részben csdkkenthetdk puha ruhaval és polirozd
paszta hasznalataval.

¢ Csak az elfogadott gyerekiilésekkel hasznalja a , Thule Yepp Mini
Windscreen” terméket. A kompatibilis modellekért [atogasson el
a Thulecom webhelyre.

A AVERTISMENTE: RO

IMPORTANT - CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI ACEST
DOCUMENT PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA. Daca nu
urmati instructiunile, poate fi afectata siguranta copilului.

* Scoateti scaunul si ecranul de protectie cand asezati bicicleta pe
suportul pentru biciclete. Turbulentele pot deteriora ecranul sau
cadrul de montare si pot crea o situatie nesigura.

* Retineti ca mersul pe bicicleta cu un copil asezat intr-un scaun
pentru copii cu ecran de protectie poate afecta modul in care se
comporta bicicleta, mai ales in conditii de furtuna.

* Asigurati-va ca ecranul de protectie este fixat ferm pe adaptor.

* Asigurati-va ca minorul este imbracat cu haine groase, decarece
va sta pe loc si va fi, prin urmare, mai sensibil la frig.

* Ecranul de protectie este adecvat pentru utilizarea pe biciclete
electrice, dar nu si pe mopeduri sau motociclete.

* Ecranul de protectie Yepp Mini este usor de curatat: folositi apa
calduta cu sapun. Nu folositi produse de curatare abrazive.

e Zgarieturile pot fi reduse partial prin lustruirea cu o laveta moale
si pasta de lustruit argintie.

e Utilizati ,Thule Yepp Mini Windscreen” numai cu modele aprobate
de scaune pentru copii, consultati Thulecom pentru modelele
compatibile.

SK

A UPOZORNENIE:

DOLEZITE - PRED POUZITIM PRECITAJTE POZORNE TENTO
NAVOD A USCHOVAJTE HO PRE BUDUCU POTREBU. Pri
nedodrzani tychto pokynov méze ddjst k ohrozeniu bezpecnosti
dietata.

* Pri pripevnovani bicykla na nosic¢ bicyklov z neho odstrante detsku
sedacku a stit. Turbulencia vzduchu modze poskodit stit alelbo
uvolnit jeho upevnenie, ¢o by mohlo vytvarat nelbezpecné situacie.

¢ \/ezmite prosim na vedomie, ze bicyklovanie s dietatom v detskej
sedacke so stitom mdze ovplyvnit jazdné viastnosti bicykla, najma
v dazdivom pocasi.

o Uistite sa, Ze stit je pevne pripojeny k adaptéru.

e Uistite sa, Zze dieta je teplo oblecené, kedze bude sediet bez
pohybu, a preto mdze byt citlivejsie na zimu.



e Tento stit je vhodny na pouzivanie na elektrickych bicykloch,
nie vdak na mopedoch ani motocykloch.

* Stit Yepp Mini sa lahko ¢isti: jednoducho pouzite viaznu mydiovi
vodu. Nepouzivajte Cistiace prostriedky s abrazivnym ucinkom.

» Skrabance sa daju Giastone odstranit vylestenim makkou
handric¢kou a Cisticom na striebro.

« Stit Thule Yepp Mini Windscreen pouzivaite iba so schvalenymi
modelmi cyklosedaciek. Kompatibilne modely sedaciek su
uvedene na stranke Thulecom.

SL

A OPOZORILO:

POMEMBNO - PRED UPORABO POZORNO PREBERITE

NAVODILA IN JIH SHRANITE KOT NAPOTEK ZA V PRIHODNJE.

Ce teh navodil ne upostevate, lahko ogrozite varnost otroka.

¢ Pred namestitvijo kolesa na prtljaznik za kolesa odstranite sedez in
vetrobran. Zra¢ni vrtinci bi lahko poskodovali vetrobran ali ogrodje
nosilca in ustvarili nevarne pogoje.

* Upostevajte, da lahko kolesarjenje z otrokom v kolesarskem sedezu
z vetrobranom vpliva na obnasanje kolesa, zlasti med nevihto.

¢ Prepricajte se, da je vetrobran dobro namescen na nosilec.

 Poskrbite, da je otrok toplo oblecen, saj bo zaradi sedenja na mestu
bolj dovzeten za mraz.

e \/etrobran je primeren za uporabo na elektricnih kolesih, ni pa
primeren za uporalbo na mopedih ali motornih kolesih.

e \Vetrolbran Yepp Mini lahko enostavno ocistite z mlacno vodo
in milnico. Ne uporabljajte abrazivnih Cistilnih sredstev.

¢ Praske je mogoce delno zmanjsati s poliranjem z mehko krpo
in polimo pasto.

* \Vetrolbran Thule Yepp Mini Windscreen uporabljajte samo
z odobrenimi modeli kolesarskih sedezev. Zdruzljive modele
najdete na spletnem mestu Thule.com.

A NPEAYNPEXKAEHME:

BAXKHO! TIPOYETETE BHUMATEAHO M 3AMNA3ETE 3A

EbAELL CMPABKI. Ha peTETO MOXKE Aa BbAe 3acerHaTa,

aKO He CAeABAaTE Te3M MHCTRYKLMMA.

* [TpeMaxHeTe CeAaAKaTa M MPEAHOTO CTBKAO, KOraTo MoCTaBATe
BEAOCUNEeAa Ha BaraxkHKIK 3a BeAoCcKnean. Bb3ayLLHaTa
TYPOYAEHLIVIS MOYKE AA MOBPREAM EKPaHa MAM MOHTaXKHATa PaMKa
1 AQ Cb3AAAE OMacHa CUTyaLS.

* [/IMarTe MPEeABUA, He KOAOESAEHETO C ASTE BbPXY AETCKA
CEAANKa C MPEAHO CTBKAO MOYKE A3 MOBAVISIE Ha ABVYKEHETO
Ha BeAOCUNEAR, OCOBEHO Mpw ByPHO Bpeme.

* YBepeTe ce, Ue MPeAHOTO CTBKAO € 3APaBO 3aKperneHo KbM
ananTepa.

* YBepeTe Ce, Ye AETETO BM e 0DAEHUEHO TOMAO, ThiM KaTO LLIE CeAn
HEMOABUYKHO 11 CACAOBATEAHO LLIE ObAE MO-HYBCTBUTEAHO KbM
CTyAa.

* [1peAHOTO CTBKAO € MOAXOASLLIO 33 M3MOA3BaHE Ha EAEKTPOHHW
BEAOCUIMEAN, HO HE 1 Ha MOTOMEAM MAM MOTOLIVIKAETU.

* [peAHOTO CTBKAO Yepp Mini ce MoYMCTBa AECHO: MPOCTO
M3MOA3BAMTE XASADBK CarnyHeH pa3TBoOP. He 13noA3sanTe
abPA3VIBHK MOYMCTBALLM MOOAYKTU.

* APACKOTUHUTE MOIaT A3 ObAAT YaCTUUHO HAMaAEHM Ypes3
NOAMPAHE C MeKa Kbpra ¥ CpebbpeH AaK.

¢ I3nonseariTe Thule Yepp Mini Windscreen camo ¢ op00peHN
MOASAM CEAAAKM 3a Beaocknea, [NposepeTe Thulecom 3a
CbBMECTVIMATE MOAEGAW.

HR

A UPOZORENJE:

VAZNO - SACUVATI ZA SLUCAJ POTREBE. Ako se ne budete

pridrzavali ovin uputa, moze biti ugrozena sigurnost djeteta.

» Uklonite sjedalicu i vietrobran kada bicikl stavljate na nosac bicikla.
VrtloZenje zraka moglo bi ostetiti vjetroloran ili okvir za postavijanje
i stvoriti nesigurnu situaciju.

¢ Imajte na umu kako voznja bicikla s djetetom u djecjoj sjedalici koja
ima vjetrolbran moze utjecati na nacin ponasanja bicikla, osobito po
vjetrovitom vremenu.

e Pazite da je vjetrobran dobro pri¢vrséen na adapter.

* Pazite da vase dijete bude toplo odjeveno jer ¢e mirno sjediti
i stoga ce biti osjetljivije na hladnocu.

¢ \Vjetrobran je prikladan za uporabu na e-biciklima, ali ne i na
mopedima i motociklima.

¢ \Vjetrobran Yepp Mini lako se Cisti: jednostavno upotrijebite mlaku
vodu sa sapunicom. Nemojte upotrebljavati albrazivna sredstva za
ciscenje.

e Ogrebotine se djelomicno mogu smanjiti poliranjem mekom
krpom i sredstvom za poliranje srebrne boje.

¢ Za odobrene modele sjedalica za bicikle upotrebljavajte samo
proizvod ,,Thule Yepp Mini Windscreen”. Kompatibilne modele
provjerite na web-mijestu Thulecom.

EL

A\ NPOEIAOMOIHEH:

>HMANTIKO - AIABATE MNMPOZEKTIKA TIX OAHIMNEX

KAI OYAAZTE TEZ IMATIMIMNOPEI NA TIZ XPEIAXTEITE

>TO MEAAON. H aodpdela tou TiaudioU UTTOREL VAl DICKURBEUTEL,

AV OeV OKOANOUBNOETE AUTEC TIC 0dnyiec.

* ADQPEDTE TO KABIOUCL KAl TO QAEEVELO OTAV TOTIOBETE(TE
TO TIOONAQTO O OXAPC TIOONAGTOU. Ol AVATARAEELS TOU
AEPA EVOEXETAL VL KATAOTOEWOUV TO CAEENVEO N TO TIAQUCLO
OTEPEWONC KAl VAL ONUOUPYAOOUY ETIKIVOUVEC OUVOrKEC.

e N €xste UTton oac ot N TiodnAaoia e Tiaudi os TIaudkd
KABIOUA |UE OAEENVEO UTTOPEL VAL ETINEEACEL TOV TOOTIO
OUUTTERIPOPAG TOU TIODNAGTOU, IOIUWC OE KAUPIKES CUVONKES
|LE AVELLO.

¢ BeBauwwbelte 0Tl To aAeENVEO slval OTABERC OTEPEWUEVO OTOV
TIOOOCOLOVEQL

¢ BeBauwbBeite ot To Tiaudl popdt ZeoTd poUxa, TEdr Ba kABsTAL
akivnTo kaw BaL gival, ETIOUEVWC, TIO EUAICONTO OTO KPUO.

* To AAEENVEUO Elval KOTAMNAO YICL XOrON 08 NAEKTOIKA
TIOONACTA, AN OXL OE UOTOTIODNAQTCL I OKOUTEQ.

e To aAe€rvepo Yepp Mini kaBapidetal EUKOAQ XoNOUUOTIOOTE
ATAWG XALOO OATIOUVOVEPO. MN XONOUUOTIOIELTE PAOTIKAL
TIOOOVTA KABOPOUOU.

* MTTOpE(TE VOl ApAPECETE €V [UEQEL TIC AUUXES, YUOACOVTAC |IE
JLOACKO TIAVI KOl OTABWTIKO YICL ACNIEVIAL AVTIKE(UEVAL

¢ Na xpnoyortolette to «Thule Yepp Mini Windscreen» Juovo e
EVKEKOULEVAL UOVTEACL KABIOUATWY VI TIOOAACTAL ETiokedOeite
ToV AIKTUOKO TOTIO Thulecom yial TaL CUUBATA UOVTEAQL

TR

A UYARI:

ONEMLI - DIKKATLI BIR SEKILDE OKUYUN VE ILERIDE
BASVURMAK UZERE SAKLAYIN. Bu talimatlara uymazsaniz
cocugunuzun guvenligi etkilenebilir.

* Bisikleti bir bisiklet tastyicinin Ustline yerlestirirken koltugu ve én
cami ¢lkarin. Hava tdrbUlansi cama veya bagdlama kadrosuna zarar
verebilir ve glvenli olmayan bir duruma neden olabilir.

» On cami olan bir cocuk koltugunda cocukla birlikte bisiklet
strmenin, ozellikle firtinall havalarda bisikletin hareket etme seklini
etkileyebilecedini unutmayin.

» On camin adaptére siki bir sekilde sabitlendiginden emin olun.

e Cocugunuz hareketsiz oturacagindan ve soguda karsi daha duyarli
olacagindan, cocugunuzun sicak tutan giysiler giydiginden emin
olun.

» On cam, elektrikli bisikletlerde kullanim icin uygundur ancak
motorlu bisiklet veya motosikletlerde kullanim icin uygun degildir.

* Yepp Mini &n camin temizlenmesi kolaydir: llik sabunlu su kullanin.
Asindirict temizlik Urdnleri kullanmayin.

e Cizikler yumusak bir bez ve gimUs cilas! ile cilalanarak kismen
azaltilabilir.

¢ “Thule Yepp Mini Windscreen” UrinUnd yalnizca onaylanmis
bisiklet koltugu modelleriyle kullanin. Uyumlu modeller icin IUtfen
Thulecom’u kontrol edin.

A TWISSA: MT

IMPORTANTI - AQRA L-ISTRUZZJONIJIET TAJJEB QABEL TUZA
U ZOMMHOM GHRAL REFERENZA FUTURA. Is-sigurta tat-tfal tista’
tkun affettwata jekk ma ssegwix dawn l-istruzzjonijiet.

¢ Nehhi s-sedil u I-windscreen meta tpoggi r-rota f'garrier tar-roti.
[t-turbulenza tal-arja tista’ taghmel hsara lill-iskrin jew lill-gafas tal-
immuntar u dan johlog sitwazzjoni mhux sigura.

¢ Innota li s-sewgan ta’ rota bit-tfal f'sedil ghat-tfal li jkollu windscreen

jista’ jaffettwa I-mod ta’ kif iggib ruhha r-rota, specjalment fil-
maltemp.

e Accerta li l-windscreen ikun imgablbad sewwa mal-adapter.

o Accerta li t-tifel/tifla tieghek ikunu lebsin bizzejjed hwejjeg
minhabba li se jkunu bilgieghda u ghalhekk ikunu aktar sensittivi
ghall-kesha.

¢ l-windscreen huwa adattat biex jintuza fug e-bikes, izda mhux
adattat ghal fug mopeds jew muturi.

¢ [[-Yepp Mini windscreen jitnaddaf facilment: kemnm tuza ilma fietel
bis-sappun. Tuzax prodotti ta’ tindif li jolborxu.

e ||-brix jista’ jitnaggas parzjalment billi tillostra b'¢arruta morbida
b’lostru ghall-fidda.

e Uza t-"Thule Yepp Mini Windscreen” ma’ mudelli ta’ sedili tar-rota
approvati biss, jekk joghgbok ic¢ekkja Thule.com ghal mudelli
kompatibbli.

HE NNTX A

DN INIRA TVIN [I'V7 INWIENTO Kj7 - 2N
7R NN K XN X7 DR Y97 N7 770 nintoa

VIX NI720YA .0™M9IN XY 7V DM9IND NI7NN Y2 NNN A NINEYINN I 10N
NIV X7 231 XTI NN TNA0N7 IR NWNYT 711 DN NIy

TIRNINN 'V Y'OUn7 NIy NN AN DY T77 2wind T7' DY 09X 2V N21DWW 17 oW
2WIO VIIX AT U] ,DMIDINN

.DXNAN7 20 N2INA NNN Y XTI
277 N W D297 VN K77 2w NINW DIWNA DN W7 T XTI

.D'WNOINA IX D'VNL7A K7 72K ,0%70WN 0DM9IKA WIN'W7 D'RNN NN AN

UNNWN7 'R .0M7NN |20 M2 WNNWN VYD 1717 77 XN Yepp Mininnn an
D'PNIY 177 Ynin

D710 771 NN D701 DY NN TV NIVNWN DR 770 (91K NN9N7 N1
0od7

27w DNWING DAT DY IR “Thule Yepp Mini Windscreen-a wnnwn? v
DMNINN DAY N'7A77 Thulecommimda YA ,0moikn 2Win

a7 A

il el g e laiial) fdia slallinie) §oa yinge

A alad] \mtuielb\dsklm ALiiad

Vel sedd il 5338 a0l el am i el 51 saaialid i o
Ol gom el sl ) §4.30.50

i dal e lu e Sinf oSt lcaladJibasia ddibasial oS fhay o
o LAl

AR

Lol Salirfia dalzls Slcopends o
lanian 5360 Sy M0 e s Aol o filaad pudla s prellale oyads o
hal g Al 0 el S e it andin A Vizla 3 o
Al
PR o gall g Aalslalabaind g suclile Lo alil Jen YeppMinigdYizta ) o
4 'js] . ]...~!,.]..~.

Amilioaali sl o biaalil s bl o LR Sy o
>pdadinalial nlacliec S sas“ Thule Yepp Mini Windscreen ' hiaaid o
A gia) ) Hlalid e alThule.cormias)

Az “

SR BT RERAESE,
IRAETXER, S HIR SRR 2R,
o K ETEERTE B TSR LAY, BN N XA E. = U Pl RER

PURIRIEE LR, MTHE T 2228,

 IBFRBENUE) LEAEHENXIIEN) LERER L, NAgExgm
BITENEE AT, THEEEENMIES T,

o R A XU IBE 2R E e EISRces to

o iR LEZEE, EAM PELE ol HEIEER 5 E Ro

« MXIIEIE S BT BB NS, B RNEE AT BB EE T T,

. T&e\ppil\g;mi MBS 5 S | R R /K BIE] 18/ R
! 7?51:1 Ao

o FRERRNER TR PR D EB D IR

* “Thule Yepp Mini Windscreen (¥R FHUEN B TR GRS, BX
FRENELS, 15EE Thulecoms

A%ﬂn:! ZH

AN — sA RSB (R E tEERAR  LUEAR RS EFHe
HEESTILRR RENT RO EE S IR &
« B E{TEENB1TEER FREST NEEAIERR B R pe S ianiiga
SR A R B A R R B AR B A o
AR T AR EREE R TEEZER & HEREE R ER1TEN
TENFRIR A5 R IRERE A BT R R e
AR B E e g ko
o N2 E BRI AL T S b I SE B A AR R FTASET NS
ZET HRERY)o
« {2 AR BRI EE B TE (B MEEN A o BRI o
* Yepp Mini iEERRYE 2 A TR | RE(ER RIEE/KEIR] 55/{EA
BB ERAY A SRe
« B ENR B RET SR S 2R Bl R D EIR
o [Thule Yepp Mini Windscreen |s5rs A BCASEEE R Y B TER RN
TVER B MERMERERT 5525 Thule.com #Bike

A %%:! JA

BE-IELGRALEHE B TBRTIBLSIHFRE L TLIES L, 5oE
INTUVBIERICIEDRBRVGE B FROBZENERHONZEENHH
DET,

o 1)L v 7% ER L CREREDER T AMRICIE O— TR R
V) —=UNIEDOA L TR IV AER TRERARTHORE L X —F
1ol SBYSIFER DD EE T 2 EA HD £,

e T4 VR AFEDFvAILR—MNIBFiRETE CEER T 315
IS SR RO BRI RN R NGED B DD TEREL TR
e AN

o T4V RRI=IB TR TE—|CEBALBEEINTLWSEZREEALT
TELY

e BFRIFILoEESTWB T ETZRELP TR TVETBEN VAR
BHEEFTHIFTFILY,

o YeppIZ T4V RRV )= DERRRIIEE T AFzAh Lizshd
FHOELTTFIVEBRIED ASTRISERLRVLT R,

o BINAIRF =N ADERIGTEL £ A. EFNBEEEICIXERT
REED

¢ ZEDMREERES TR U T EFANDBRICRE LISR15%MH<C
EHTEET,

e Thule Yepp Mini Windscreen (3 XL TWB T O)L S —MIDAHE
BLKETVEREDOHZETIUZDULTIE Thulecom IC77t2X
LTLIESLY,

KO

1 \inl]

ER-LIS0 Fg = AE 0| X|HS & B2ASHIAL.

O[2{t XA S M=X| g82H XHAS| FH0f| EX| §i2 FEE £ = USLICL

o XPH2A FH2|0{0f| XPHAHE T2 mi= AEQFHIERI0|S 22[0HIAI2.
EV|F 2 215l BI22f0] fe= FA Zef| 0| £4E 4 AUCH (et &0|
HIAHSE A O|ﬁ|_||:|.
=2o=2"T M-+ .

« BIEf2017} Ql= O1210] A|E0]| Of0| S B ATHAHE 2 XA
50| I £ o USLICEL 59| HIBIO0| = HMe] ZR0il=HS
L

* BIZI2{0[ 7} O B0 EHESHA| DE &0 RA=X] 2fRISHYAIL.

* Of0|7} 725 B¢OF A0 3=2{0f] RIZSHA| E 4= ALE R WS 25
YO|RA2.

* HIZE0|= 7| XPHAO Z2fSHR| 2 BB R = QEHI0[0ll=
HEJokX| LT,

* Yepp MiniBI22{0|= O|X|2 ¢t Bl 222 AFE3H0] gA| AR 4
UELICE A0t AEE2 AESHA| DRYAIL.

= Ao|2

* “Thule Yepp Mini Windscreen” = £9018 2H2 X}
AEOHYAIR. 28t THs ot RO CHEE RRAISH LHE-2 Thulecom 2
FSESIEINI=]

« HER|S FIF M ZET|E SO FBj0| UL FOIS 4 USLICE
=] A =

A

TH

A cgau

dmshéey - anulliaziBaauasi LiliEnsdsluainan

ing analéBusuese lévina ivhenumuusinuan

* panMaRsTvaNaandENINsENULUTASIERLANTENY SANWanMATIi
thuaavn il lasBinenaiasialinaaibiia 16

* TikavuhnsTinsenulaefiGnibagluinasnirivauaasinasa
wahnTIUAsIUTRnsENUY TaeawizensslugmwanmAviiauwng

« amadaulinlanvandeinniazualinas

« anagauliila niGnsuEMaTvianuaLRTRINANINENILD
v Fagvnilsiaanuvuminllénetu

« FibauingsnLEFISAsenu IWih udlinangfsnsenueichiunaitn
YERIOINTENULIUG

« 7@ Yepp Mini ilvnanuszanalineainelifesinaene vinulinansouai
nenuszaainviFnngmau

* sagifiatnusnINsnauaan léuvshu laamstinsneiniuuayinentinr lave

* U4 “Thule Yepp Mini Windscreen” wwngiuieinsenuuiilétunisangs

wsdnii Tsaequiltitumulén Thulecom

(oo
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> Safety
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A AMARAN!

PENTING - BACA DENGAN TELITI DAN SIMPAN UNTUK
RUJUKAN MASA HADAPAN. Keselamatan anak anda mungkin
terjejas jika anda tidak mengikuti arahan ini.

* Keluarkan kerusi dan pengadang angin apabila meletakkan basikal
pada pemibawa basikal. Gelora angin mungkin merosakkan
pengadang atau rangka lekapan dan mewujudkan situasi yang
tidak selamat.

¢ Harap maklum bahawa berbasikal bersama kanak-kanak
dalam kerusi kanak-kanak dengan pengadang angin boleh
mempengaruhi cara basikal dikendalikan, khususnya dalam cuaca
beribut.

e Pastikan pengadang angin dipasang dengan ketat pada penyesuai.

e Pastikan anak anda memakai pakaian yang panas kerana mereka
akan duduk pegun dan dengan itu lebih sensitif kepada kesejukan.

¢ Pengadang angin sesuai untuk digunakan pada e-basikal, tetapi
bukan pada moped atau motosikal.

¢ Yepp Mini Windscreen mudah dibersinkan: hanya gunakan air
bersabun yang suam. Jangan gunakan produk pemibersihan yang
melelas.

¢ Calar boleh dikurangkan sedikit dengan mengilap menggunakan
kain yang lebih dan penggilap perak.

¢ Hanya gunakan “Thule Yepp Mini Windscreen” dengan model
kerusi basikal yang diluluskan, sila semak Thule.com untuk
mendapatkan model yang serasi.
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